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PHRASEOLOGICAL UNITS OF ECONOMIC DISCOURSE (BY THE EXAMPLE OF THE GERMAN LANGUAGE)
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In this article the object of the study is phraseological units that are found in the economic texts and discourses. The lexeme Geld
and semantic features of its representation in the language by the example of phraseological units are considered. It is supposed
that phraseological units are not autonomous linguistic units, as well as terms, they can denote the notions relating to the lan-
guage of economics, and are of cultural-linguistic value.
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Duj10J10rH4ecKre HAYKH

B cmamve paccmampusaemcs eonpoc o HauaneHom 3mane Kpumuyeckou peyenyuu «Mepmevix Oywi» H. B. I'oeons
6 I'epmanuu. I[Ipeocmaenenvl pezynomamsi 0030pa U36eCMHbIX HEMEYKUX JHCYPHANO06 U arbmanaxoe XIX eexa 6 00-
aacmu aumepamypbel, UCKYCCMEA U HAYKU. AKYeHmupyemcs iusHue 0meyecmeenno2o 20201e6e0eus Ha npoyecc
OCMbICIEHUS KYIbMUHAYUOHHO20 NPOU3EEOCHUS NUCAMENS 8 HEMEYKOM HAYYHO-TUMEpamypHOM NPOCMPaHCmee.
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ITIOSMA H. B.I'OI'OJIsAA «<MEPTBBIE 1Y N
B HEMEIIKOM JIATEPATYPHOMN KPUTHUKE 1840-1890-X I'T.

HcTopust KpUTUKO-3CTETUYECKOTO U JINTEpaTypoBeIuecKoro npouteHus moamel H. B. ['orosist B HEeMEKOM KyJib-
TYPHOM IPOCTPAHCTBE HAYMHAETCS 3a HECKOJIBKO JIET /10 MOSIBIEHUS NEPBOr0 HEMELKOIO NEpPEeBOJa, CIEIAHHOTO
. JIe6GenmreitnoM B 1846 1.

[Tosma eme He Bhimuia B Poccuu, HO cBefeHUs O paboTe mEcaTellss HaJ HOBBIM COYMHCHHEM, ITOCTYIIABIIHE,
0e3yCIIOBHO, U3 MOCKOBCKHX M METEPOYPICKUX JIUTEPATYyPHBIX JKYPHAJIOB M TOTOJEBCKOTO OKPY)KEHHS, TMOMAIA H
B 'epmanuto.

XapakTep Me4aTHbIX COOOIIEHH TOTO TIepHOo/Ia MO3BOJISIET TOBOPUTH O TOM, UTO y MUCATENS YKe ObLI CBOM KPyT
MTOKIIOHHUKOB CPEIM HEMEIKUX JTIOuTeNel U neHuTeneii pycckoit mtepatypsl: «Eciu ['orous, nuicaTens reHuanb-
HBIH, TITyOOKO cBOE0Opa3HBIA, OCHOBBIBAIOIIMICS HA TIPUPOJIE U UCTOPUH Y3KOTO OTEYECTBEHHOTO KPyra, He COU3-
MEPHUMBIA HH C OJHUM 00pa3IoM, HE 3aTEMHSICMBII HU OJHHUM TOpPaXKaTeJeM, MOJIYHT B TEYCHHUE MHOTHX JIET, TO
BCE K€ OH €IIIe )KUBET, U MBI 3HaeM, YTO OH KHUBET He 03 TBOPUECKOTO CO3UAAHUS, U MPOU3BEIACHHS €T0, 3PEIOIIHE

© Huxanoposa 10. B., 2013


mailto:nerubenko@bsu.edu.ru
mailto:yulya_nikanorova@mail.ru

ISSN 1997-2911 dunonornyeckue Haykn. Bonpocsl Teopun n npaktukun, Ne 9 (27) 2013, yactb 2 145

TIOJT UTATTBTHCKUM HEOOM, HE TIPOTaxyT JJIs ero poauHbl» [3, S. 233], — nucan B crathe «HoBeimas pycckas jmre-
parypa» HeMeLkuil Guorpad u nomysipuzaTop pycckoii mreparypsl K.-A. ®apararen ¢pon DHze.

ITporHo3s! 0 xapakTepe OyayIIero MpoM3BeACHHS OBUTH MPOTHBOPEUMBBIMH, T.K. [ OT0ib, Kak MUCaNIOCh B OHOM
HEMEIIKOM allbMaHaxe, «<...> aBTOp, KOTOPBIA JIOOUT OKYTHIBATh CBOM JIUTEPATYPHBIC —AETUINA’ TIOKPOBOM TITyOOKOI
TaitHeD [7, S. 445] (30ecy u danee nepesood moii — FO. H.). Bee e GONBIIMHCTBO MOYNTATENCH TOTOIEBCKON MPO3BI,
HACTPOEHHBIE CIIyXaMHU, AU OT IHcaTessl Yero-To CMEIIHOTO U OCTPOYMHOTO, B CATUPUYECKOM AyXe, U TeM J0ocal-
Hee, YTO UCTOYHUKOM TAKOBBIX O)KMJIAHWH ObUIM OOJIbIIEH YacThIO CBOM JK€ COOTEUECTBEHHHKHU. Mneo o 1oMopucTH-
YEeCKOM KOHTEKCTe Oy/yIied IM03Mbl aKTHBHO HOJJEPXKHBAJ, HalpuMep, UMEBIIMN ONpeJe]ICHHOE BIMSHUE B Cpelie
Hemenkor kputuku H. A. Menbrynos, koropbiii B 1840 rony omoBectn uepe3 rasery «Blitter flir literarische
Unterhaltung» o rotosimemcs counHeHun: «I'orons, 3TOT CBEXHUH, CBOEOOpa3HBI 1 MHOTOCTOPOHHHH TaJlaHT, pabo-
TaJl IMOCNIeHUE HECKOJbKO JieT B VTanuu Hax GONbLIIMM pOMaHOM, KOTOPBIH 110JI Ha3BaHHEM -BbIMepIine ayniu”
OXBaTHT Bce yacTu Poccuym m Bee Kiacchl obmiecTa. Bee MODKHO OBITH CMENIHO, U YK M3BECTHO, KaK HEHCUEPIIaeM
kommgeckuii romop ["oromst. JIroam, KOTOPBIM OH YHTAN TIEPBHIE TTIaBHI, CMESIIACH 10 ynamy» [12, S. 217].

Kpome Toro, ko BpemeHH mosBIeHU 03MHI B [ 'epmanny 3a ['oroneM yske 3aKkpermuiicsl yCTOHIUBEIN 00pa3 OBITO-
IHcaTels MaJIOPOCCHHCKOM TPOBUHIINH, CAMOOBITHOTO FOMOPHCTA U CATUPHKA, OMIYIONIETO COIHAILHBIE HEIOCTATKH.

Korma B 1842 romy cramo u3BecTHO 0 TOsABICHNU B Poccun «MepTBBIX IylD» W BO3HUKIIEH BOKPYT HUX OypHOM
MOJIEMHKE, HEMENKasi KPUTHKA ITOHAYATy OTPaHWYMIACH JIMIIh OE30IIEHOYHBIMU HH(GOPMATUBHBIMA CTaThbIMu. On-
HUM H3 NEPBBIX Ha COOBITHE OTKIMKHYJCS B 1842 romy xypnan «Archiv fir wissenschaftliche Kunde von
Russland», momecTB 0030pHYIO CTaThIO O PYCCKOMH JIMTEpaType MyOIMIIcTa U MEPEeBOAYMKA C PYCCKOTO M 3CTOH-
ckoro si3pikoB @. JIEBe, KOTOpBIH ObLI B 3TO BpeMsi coTpyauukoM «IlerepOyprckoi razeTs» U xxui B Poccun. Onu-
pasich Ha COOOIIECHUS PYCCKOM KPUTHKH, aBTOP, B YACTHOCTH, oTMedaeT: «O 3HaueHUH —MpTBBIX Iylr” Cpeau pyc-
CKUX KPUTHKOB COBEPILICHHO HET eJUHOAYIINs. Pa3Hble MHEHUS] 00 3TOM Jjajiy MOBOJ AJIsl O)KUBJICHHOM ITOJIEMHKH,
3a KOTOPO# MBI, OJTHAKO, HE CMOXKEM MPOCIEANTh B paMKax JJaHHOTO ouepkay» [15, S. 802].

B 1843 r. mpuMepHO B TOM K€ KIIFOYE cOOOMIaeT 0 BBIXOJe MoAMHI anmbMaHax «Jahrbiicher flir slawische Literatur,
Kunst und Wissenschaft», otmeuas «<...> HeoOpuaitHOe Bceobmiee Bo30ykaeHue» [ 14, S. 143], BEI3BaHHOE HOBBIM CO-
YHHEHUEM U €T0 «<...> Ype3BBIYAiHBIM JeHcTBHEM <...>» Ha MyOJIHKY, KOTOpoe «<...> OBUIO TeM OOJbIIe, YeM BHE3aIl-
Hee U HeoxxkuganHee» [6, S. 228]. YomuHasi BCKOJIb3b O SI3BUTEIBHBIX BBICKA3bIBAHUSIX PYCCKUX KPUTHUKOB IO MOBOIY
rpaMMaTHIECKnUX OMIMOOK B s3bIKe [ oroms, sxypHai otmedaer: «To, 9To B 3TOM ympekaroT [ oromis, mo-suauMomy, 10-
Ka3bIBAET, YTO BHYTPEHHEE YCOBEPILICHCTBOBAHIE PYCCKOTO ANAJTIEKTA JI0 CHX IIOp elle He 3aBepiieHo» [Ibidem)].

B ToM e rofy WuUTFOCTpUpOBaHHEIH xypHat «Magazin fiir die Literatur des Auslandes» oTpearupoBai Ha BBIXOJ
MO3MBI ABYMsI 3aMETKaMH, KOTOpbIe TOAPOOHEe OCBEIANN CIIOPhl BOKPYT HOBOTO COYMHEHHs. '0BOps 0 mojeMHKe
BOKPYT «MepTBBIX AyII», XKypHaIucT mumet: «CTapas mkosia BO IaBe ¢ bynrapusbIM, 4bs BEpXOBHas BIAcTh B
cdepe roMopa nozaBepriack yepe3 1'orons onacHOCTH, €CIIM HE CKa3aTh COBCEM OblIa YHHYTOXKEHA, BHICKA3bIBACTCS O
HOBOM IIPOM3BE/ICHHUHU 110 MOHATHBIM IIPUYMHAM HE OY€Hb MOJIOXKUTEJIBHO, B TO BpeMs Kak “OTEUeCTBEHHBIE 3aluc-
K1’ U JpyTHe KypHaJIbl IPUBETCTBYIOT €ro, Kak Hayajo HoBoi amoxm» [8, S. 320]. B npyroii 3ameTke kpaTko coo0-
IIAI0Ch O KPUTHYECKUX Oaranusx 1mo moBoay mosMel Mexay O. M. CeHKOBCKMM U «IIpororosieBckuMm» «Otede-
CTBEHHBIMH 3aIHCKaMi» U 0 TipoBanmBieiics B [letepOypre HoBoit komennu «XKerntnba» [9, S. 456].

HecMmoTpst Ha MOJIOKHUTENPHOE MHEHUE, OUYEBHHO, YTO MAJIO KTO M3 HEMEIKHX KPHTHKOB OBLI 3HAKOM C CaMUM
TEKCTOM IIO3MBI, T.K. HETIOCPEACTBEHHO O CAMOM COYMHEHHH KaK IPOM3BEACHHUH JIMTEPATYPHl TOBOPHIOCH OOIbIIEH
4acThI0 00muMH (pasaMu. XapakTep U HalpaBJIeHHE OCMBICIIEHHS TOTOJICBCKOTO TeKCTa B cepenuae XIX Beka HOCHT
SIBHO HECAMOCTOSITENBHBIA XapaKkTep U BO MHOTOM OIHPAETCSI Ha BO33PEHUS PYCCKOM KPUTHUECKOW MBICIIH, B OCHOB-
HoM, B. I'. benmurckoro u H. A. MenbryHoBa. OCHOBHOE, YTO 3aHUMAaeT HEMELKUE JINTePaTypHBIE *KypHAJBI, — 3TO
a¢dexT, mpousBeieHHBII TO3MON Ha poccuiickoe 00IecTBO: ['epMaHus HAaMOJIHEHA PEBOJIIOLMOHHBIME HACTPOCHHS-
My, TpsgeT 1848 rox, mosToMy Hemelkasi KpUTHKA BOCHIPHHHMAET «MepTBble AYLIN» B MEPBYIO Ouepesb KakK COIH-
aNBHYIO CaTHPY, a 1 0romns Kak OTIa «HaTypaJbHOW HIKOJB). [IpuBIeKaeT U cMeIoCTh aBTOpa 4yTh JIM HE Meperiaru-
BAIOIIEr0 TPaHHIB! IeH3yphl. Ho clo)kHas monmTHdeckas CUTYaIus 3acTaBIsIeT OBITh CACP’KaHHBIMHU B OLICHKAX, KPO-
M€ TOT0, HEKOTOpbIE HEMEIKHE M3JaHuUs aHTaKMPOBAaHbI M (PUHAHCHUPYIOTCS HETIOCPEJICTBEHHO U3 POCCUIICKON Ka3HBI,
Jla ¥ TPYAHO CYAWTD O TPOM3BeeHNH Oe3 3HAKOMCTBa ¢ caMUM TekcToM. Ho 3Ty mpo0OsieMy oT4acTi penaeT mosiBUB-
mmticss B 1846 romy mepBbIii HeMelkuid mepeBoa «MepTBbIX Aymn», caenanHeid @. JI¢OenmretiHom [1]. OtmaBas
JIOJDKHOE €r0 IIEPBEHCTBY M CBOEBPEMEHHOCTH, CIIEIYET, TEM HE MEHEe, OTMETHTh OOJIBIIIOE CBOEBOJIME U CaMOHAJIe-
SIHHOCTh HEMEILIKOTO IIepeBOUMKa. Peub mzaer o 3ariaBuy, KOTOPBIM CONpOBOAWI cBo mepeBon @. JIeOenmTeiin,
CHa0/IMB OpHTHHANBHOE Ha3BaHUe mpumickoil: «Die todten Seelen. Ein satyrisch-komisches Zeitgeméldey, mociosro:
«MeptBble nymm. CaTHpHKO-KOMHYEcKas KapTHHa 31oxu». HeGomplmas neranb, HO HCCIENOBAaTeNIM HE CIydaiiHO
Ha3BIBAIOT 3arjIaBHe «a0OpEeBHATypOH CMBICIIa» BCETO TEKCTA, OTPAKEHHEM COOCTBEHHO aBTOPCKOW HHTEPIPETAINH.

W3MmeHeHHOE Ha3BaHUE, 0€3 COMHEHHS, BO MHOTOM OTpeaenio cyas0y «MepTBrix xym» B I'epmannm B XIX B.,
KOTOpBIE OBUIM OTHECEHBI B PAHT COLMAIBHO-TIOJMTHYECKON CATHUPBI, YTO PE3KO CHMKAJIO WHTEPIpPETAIOHHOE
ToJIe TIPOM3BEACHIS M IO Bpa3pe3 COOCTBEHHO aBTOPCKOMY 3aMbIcTy. OcoOEHHO SIpKO JaHHBIN (aKT MPOSBHICS
B 90-x rr. XIX Beka, B MOpy MHTEHCHBHOTO pabouero ABMKEHUS B I 'epMaHUM, KOTOPOE MBITAIOCH MPHUBIeYb [ oross
Hapsny ¢ JlocroeBckuM U UepHBILIEBCKUM B Psiibl IPOJIETAPCKO-PEBOIOLMOHHBIX NMcaTeneil. Bee ocranbHble Iiny-
OWHHBIE CMBICJIBI IPOU3BEACHUS, TIOATEKCTHl ¥ AJLTFO3MH OBLIM BBIMYIIEHBI U3 IIOJIS1 3pEHHS CaMOW YCTAaHOBKOW Ha
UCKJIIOUUTENBHYIO CATUPUUECKYIO HANIPABICHHOCTh «MepTBbIX Iyun». Jloka3aTeIbCTBOM TOMY CIYXaT MOSIBUBIIUE-
Cs1 OTKJIMKH Ha MO3MY B JINTEPATypPHOH NEPHOINKE U HCTOPHSX JINTEPATYPHI.

Tak, B 1846 roxy neiinuurckas razera «Blétter fiir literarische Unterhaltung» nmomectnna crarpio o «MepTBBIX
JlylIax», HETOCPEICTBEHHO onuparomryrocst Ha nepeBon @. JIeOenmrelina. PaccmarpuBas counnenue ['oromnst xak
COLMAIBHO-TIOINTHYECKYIO CAaTHUPy, AaHOHMMHBIN aBTOp, NPU3HAET HECOMHEHHYIO IOIYJSIPHOCTH IPOM3BEICHUS,
CIOXET KOTOPOTO MOTHOCTHIO B3AT U3 HAPOJHOW *KU3HH U M3JI0KEH, [0 €r0 MHEHHIO, C OOJIBIITNM IOMOPOM.
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INepenaB KpaTKoO CIOXKET MOIMBI M CKOHIICHTPHPOBABILICH B OCHOBHOM Ha HCTOPHH C MEPTBBIMH KPECTBSIHAMH, aBTOP
3aMedaeT: «<..> pOMaH, €CIU ero paccCMaTpuUBaTh KaK XYyJ0XKECTBEHHOE NPOM3BEICHUE, MOXKHO, KOHEUHO, YIPEKHYTh
B CYIIIECTBEHHBIX HEJJOCTATKAX, ITIABHBIM 00Pa30M, B HEYMENIOM PA36UmMUlL OCHOGHbIX Xapakmepos (Kypcus naw — FO. H.).
OpHako u3-3a CKpYITyJI€3HOTO, HO HE YTOMUTENIBHOTO ONUCAHKs HPAaBOB B PYCCKOM TOPOJE U JIEPEBHE, a TAKXKE HEJNb3s
CKa3aTh, YTO TOHKOW, HO BCErJa TOYHOU M JEHCTBEHHOH CaTHPHI M TPyOOro HarIAJHOTO KOMH3Ma XapaKTepoB U CHTya-
1WA, TO MHTEPECHBIA M COJCPKATENBHBIN BKJIaJ B U3y4eHHE pycckoil ymtepaTypb» [13, S. 903]. (Credyem, oonaxo,
ommemums, 4mo yce nocie cMepmu NUCAmens, 2azemd Om3vlealach 0 NOIMe COBEPULCHHO 8 UHOM MOHe, HA3bl6as
«Mepmevie Oyuiuy KyroMuHayuOHHbIM npoussedenuem 1020, meoperuem 6e1uKo20 Macmepa ¢ Henoopadcaemol nia-
CIMUKOU CIMUJIA, 2IABHbIU 2ePOll KOMOPO20 OKPYH#CeH «opucuHanbheuumu nepconaxcamuy 11, S. 129]).

Hemenxuii KpUTHK Bce BpeMsi OJIEMH3HPYET C NEPEBOUYMKOM, OTBEPrasi, K IPHUMEpY, YTBEPKICHUE MOCIEIHETO
0 TpaXIaHCKON cMenocTH mucatelsi: «['orois OWdyeT TOIBKO CONMANbHBIE HEJOCTATKH... B cBoeil momuTudaecKoit
caTtupe OH MOJHHUMAETCS TOJNBKO JI0 NMPOAAKHOCTH YHHOBHHKOB, KOTOPYIO OH K TOMY )K€ TPAaKTyeT IOYTH KaK MH-
JBIH TOpoK...» [13, S. 903].

CaTupudecKyr MPHUPOJY TO3MBI aKIEHTHPYeT M Hemeukuil anmbmanax «Jahrbiicher fiir slawische Literatur,
Kunst und Wissenschaft», HaspiBas ['orons TamaHTIMBEIM MacTepoM H300pakeHHs XapaKTepoB, Uel «caTupuie-
CKHUi1 poMaH noJ| Ha3BaHueM —RremecTBus rocnoarHa UnunkoBa, nuin Yuepuive nymm’” sBiIsSeTCs TPEBOCXOAHBIM
n300pakeHIeM PYCCKOM CeIhCKOM KU3HU U COLMAIBHBIX COCIIOBHHN O0NMBIIMX ry0epHCKHX TopoaoBy» [10, S. 20].

Ta xe MBICIIb POCIIEKHUBACTCS Y aBCTPUICKO-HEMELIKOTO JIMTepaTypHoro kpurthka u nucarens O. o Jlei-
KCHepa, KOTOPBIi Ha3biBaeT «MepTBbIe AYNIN» MOHYMEHTAIbHBIM NMaMIATHHUKOM 3I0XH, NPEIIECTBOBABINEH OCBO-
OO0XICHHIO OT KPENOCTHON 3aBUCUMOCTH, TAMSATHUKOM UCTOPHYECKU BEPHBIM, HECMOTPSI Ha BCE MPEYBEIMYCHUs, HO
HBIHE HE BCIOIY MOHATHBIM [5, S. 455]. DTy MBICTP 00 OCMBICICHHH MOSMBI OH Pa3BUBACT JAJBIIE, CIIPABEIIHBO
yKa3bIBasg Ha TO, YTO COBPEMEHHUKH HE MOHSAIH [ 0rojs, T.K. BCTPETHIN HOBOE COUNHEHHE C BECENIBIM JIMKOBAaHUEM,
B TO BpEeMs KaK OHO JOJDKHO OBLIO, 1O MIEe MUcaTeNs, MOTPSICTH ITyOInKy, a BOBCE HE CMEIIUTh. Ero cMex nmpoHHu-
3aH 0OJIBIO 32 OTEYECTBO M UMEET INTyOOKO METaHXOINYHYIO IPUPOIY.

BecbMa 0HOPOAHYIO NATUTPY MHEHHUI O 1T09ME B CpeJie HEMELIKOW KPUTHKH HapyllaeT MOHOTpadus HEMELKOro
¢unocodpa n mucarens-anrucemura K.-O. lropuHra «3HaMEHUTOCTH COBPEMEHHOM JIHTEPaTyphl», KOTOPBIH Ha3bl-
BaeT YnuukoBa U XJIECTaKOBAa TUIIUYHBIMU IPEICTABUTEIIIMU PYCCKOH HAllUU U CIABAHCKOU pachl. Ilockoibky
JIVIIb OHH SIBIISIOTCSA HACTOSIIIMMH penpe3eHTantaMu Poccny, To I'oromns, mo ero MHEHHIO, MOXKHO C TTOJIHBIM IIpa-
BOM Ha3BaTh «<...> BEJIMYAUIINM OCJUICTPUCTOM claBsiHCTBay [4, S. 308].

Takas naTepnpeTanys «MepTBBIX AyID» C HAMOHATUCTHIECKUM IIPUBKYCOM HE ObIIA IIPOYHO YCTOSBIIUMCS MHEHH-
€M, HO TIPOCJIeKUBAIaCh B HEKOTOPBIX OTKIMKAaX Ha MM03MY U Ipozepxanach B I'epmanuu BIioTh 0 40-x 1. XX Beka.
O6pa3 Poccnn Kak KyIbTypHO-HCTOPUYECKON €MHUIBI HOCHII B HEMENKOM co3HaHWU XIX Beka BecbMa MPOTHBO-
pPEUMBBIA XapakTep: HeCMOTpPsI Ha IOCTENIEHHOE BKJIIOUEHHE CTPaHBl B €BpOMeEHCcKoe KyJIbTYpHOE MPOCTPaHCTBO,
OTIpeJIeTICHUE «BAapBAPCKash» I JOIT0 OBITOBAIO KaK €€ HEOTheMJIIEMAs! YacTh.

Bonee rirybokoe nmpoyteHne mosMel yxe B kKonue XIX Beka ynaercs myOnuuucty u nucarento O. bayapy, KoTopslit
MIOMHMO CaTHPHYECKOTO MOPTPETa POCCHHCKON NEHCTBUTENBHOCTH BUANT B «MEpPTBBIX AyIIax» AYIIEBHBIC TEP3aHUI
aBTopa: «[Iucarens npeauyBCTBOBAJI, YTO OH JIOJDKEH BBIMIOJIHUTH HEKOE COLMAIFHOE 33laHHe, HO CO3HAHUS €ro0 eIle
HE JJOCTHIJIA MBICIIb, YTO OH, 110 CYTH, HE JOPOC JI0 HETO... OH MOXKET CBOMM MAacCTEPCKHM IIEPOM TOJIBKO pazodiiadarh
HEJIOCTATKH. .. BRICMEMBATh UX U IJIaKaTh O HUX. HO OH HE B COCTOSIHMM yKa3aTh IyTH YIy4IICHHS U BBI3IOPOBIICHNUS,
TIOCKOJIBKY CaM He 00najgaeT HeoOXOJUMBIMHM MO3UTHUBHBIMH JKM3HCHHBIMH NPHHIWIAMH M MHPOBO33PEHHEM-
(byHIaMEHTOM JUIsl TIOCTPOSHHSI HOBOTO OOILIECTBEHHOTO 3/IaHMs HAa MecTe ClIoMaHHOTo» [2, S. 34], — nuer oH B CBO-
et kaure «Harypanusm, HUTHIN3M U HAEATN3M B PYCCKOW JIMTEpaType», BINIOTHYIO TOJXOS K BOIPOCY BOCTIPUSTHS
TBOPUYECTBA MO3/AHET0 1'0r0JIs ¥ IPUYHHEI €T0 T0OPOBOJIFHOTO 0TKa3a OT BCETO HAITMCAHHOTO paHee.

Vike mocie cMepTH IcaTelsl, KOT[a CTaja OYeBHIHON HECOCTOSITENILHOCTh HaJleKA Ha MPOJOJDKEHHE MOIMBI,
HEeMellKasi KpUTHKa C/ielajia MOMBITKY pa3rajaTh 3arafKy CTOJb PE3KOH, 0 UX MHEHHIO, IepeMeHsl B nucarene. Ho
o6pa3 I'oromnst-aBropa «MepTBBIX Aym» 1 ['oromns neproaa «ABTOPCKON MCIIOBEAN» HACTOJIBKO PA3HUIICS, YTO JjaXe
camble €ro BepHbIe NOKJIOHHUKY B ['epMaHMM HE MOTJIH BHATHO IPOKOMMEHTHPOBATh CTOJh PAa3UTEIBHYIO TIepeMe-
HY: TOBOPHJIM O €TO HE3PEIOCTH KaK CaTHPHKa, O MPEAaTeIbCTBE CBOMX HJICaNIOB BCIIEICTBUE 3aBUCHMOCTH OT MO-
Hapxa, 00 yX0/€ B PeIMI'HO3HBIH MUCTHUIM3M U IIOMEIIATEeNbCTBE, KOTOPOE TOXKE BCE yAaUHO OOBSICHAIIO.

OnHaKko co BpeMEHEM NPUXOJUT OCO3HAHWE CIMIIKOM YIPOLIEHHOTO M HEIOCIEJOBaTeIbHOTO TOIKOBAHUS (he-
HOMEHA TOT0JIEBCKOT'O «CMeXa CKBO3b CIE3bI», YTO 3aCTaBIISIET MCCIeI0BaTeNeil HauaTh Bce CHavyaja, OTOWTH OT 11ab-
JIOHHOCTH BOCIIPUSITHS M B3IISIHYTh HA «MepTBbIE Ty HE TOJIBKO KaK Ha CATHPUYECKHUI pOMaH, KAaKOBBIM OH TEH-
JIEHIIMO3HO paccMaTpUBaJICs Ha NPOTshKeHUU Beero XIX cToneTusi, HO Kak Ha CJI0KHOE, MHOTOYPOBHEBOE U IIOJIUCE-
MaHTHYHOE [IPOU3BE/ICHNE, B KOTOPOM 3aKJIIOUEHA U «3araJika» JTyXOBHOH MeTaMop(o3bl IHCATEIIs B KOHIIE )KU3HH.

Takum o6pa3oM, aHaIM3UPYS MEPBbIE OMBITHI KPUTHUECKOTO OCMBICICHHS MOAMBI I'oromns «MepTBble AymIn» B
I'epmannu 1840-1890-e rr., MOXHO FOBOPUTH O TOM, YTO IOAMa Yalle BCEr0 MHTEPIPETUPOBAIACH C TOUKU 3PEHUS
o01eit KOHIENIUY ero IepBOTo MepeBoa, BeinonHeHHoro @. JICOeHITeHHOM Kak «caTHPHYECKO-KOMHYECKas Kap-
THHA SM0XW». Takas WHTEepHpeTanus NMpHUBela K HECKOJIBKO OJHOCTOPOHHEMY OCMBICIIEHHIO CMEXOBOI MPHPOIBI
TEKCTa U CMECTHJIA aKLIEHT Ha ero catupuieckuii magoc. Haunnas ¢ 1880-x rr., B cBeTe ONpeeNeHHbIX HCTOpHYe-
CKHX COOBITHH, 000CTpHBIINX OTHOIIEHHS ['epmannn u Poccun, ycHiIMBalOTCS HAIIMOHAJIMCTUYECKHE JIEMEHTHI B
TOJIKOBAaHHWHU T'OTOJIEBCKOI TI03MBI, CBSI3aHHBIE C KOHIIEIINEH «IMKOH, BapBapckoi» Poccuu. IIbiTasick BBISIBUTH Xa-
pakTep TOroJIeBCKOTO MHCCHOHEPCTBA, 3aTOBOPHB O TBOPYECKOM KPH3HCE MUCATES M O NMPUYHMHAX YHHYTOKCHHS
BTOPOTO TOMa, HEMEIKasi KPUTHKA K KOHITY BeKa MPUXOJUT K OUIYIIECHHUIO OJHOCTOPOHHOCTH B MpoYTeHHH «MepT-
BBIX IYID» U HEOOXOJUMOCTH PacCCMOTPETh MPON3BEICHNE KaK MHOTOCTIOHHOE U TIOJIMCMBICTIOBOE SIBIICHHE HE TOJb-
KO B TBOpYecTBe ['0roJist, HO U B HICTOPUY PYCCKOH CIIOBECHOH KYJIBTYPHI.
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POEM “DEAD SOULS” BY N. V. GOGOL" IN GERMAN LITERARY CRITICISM OF THE 1840-1890S

Nikanorova Yuliya Vladimirovna, Ph. D. in Philology
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The article considers the question of the early stage of the critical reception of Pead Souls” by N. V. Gogol' in Germany.
The results of the review of the well-known German magazines and anthologies of the XIX™ century in the sphere of literature,
art and science are presented. The attention is paid to the impact of domestic Gogol' studies on the process of writer‘s culminat-
ing works understanding in the German scientific and literary space.
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YK 81'373.45
Duj10J10ru4ecKre HayKu

B cmamve paccmampugaiomess cnocodbl pycuguxayuu aHeioA3bIvHOI KOMRBIOMEPHOU NEeKCUKU 6 3A8UCUMOCTHU OMm
nymeii ee POpMUPOBAHUA 6 AZbIKE-UCOYHUKE. AHATUSUPYECA CE:3b MeXHCOY CIPYKIYPAMU IMUMOHA U €20 IKGU-
sanenma 6 A3vike-peyunuenme. Bvlcoxkas UHMEHCUBHOCTb A3BLIKOGLIX NPOYECCO8, NPOUCXOOAUUX 8 PAMKAX KOMNb-
10MEePHO-0NOCPEO0BAHHOU KOMMYHUKAYUY, NO360IAeM HAULYHUUM 00PA30M OMCIeOUmb aKmyaibHble 3aKOHOMep-
HOCIU 0C80€HUA COBPEMEHHbIX anenuyusmos. OOOCHOBbIBACMCA 8ANCHOCb YINOUHEHUS NeKCUKOIOUTEeCK020 CMa-
myca mepmMuHo8, MHO2UEe U3 KOMOPLIX BLIXOOAM 3a Npedenbl KOMHbIOMEPHO20 HCAP2OHa U MPpedyiom ONUCAHUA U
aoeksamHoul uxkcayuu 8 crosapsax ooujell 1eKCuKi.

Kniouesvie crosa u ghpasvl: xomnproTepHO-onocpeoBanHas kommyHukanus (KOK); meradopa; kanapka; MexayHa-
poaHbIi GoHT cT0BOOOPa30BATENHHBIX MOP(HEM; BTOPUYHOE 3aMMCTBOBAHHUE; CMEXOBBIE CHHOHUMBI.
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3AKOHOMEPHOCTH OCBOEHMUS B PYCCKOM A3BIKE AHI'VIOA3BIYHBIX KOMIIBIOTEPHBIX
TEPMHHOB B 3ABUCUMOCTH OT IYTEX KX ®OPMHUPOBAHUSI B SI3bIKE-UCTOYHUKE®

OmnuceiBast IMPOUECCHI, IMPOUCXOAAINE B HATMOHAJIBHBIX A3bIKAX U KYJIbTypaX B TCUCHHC MoCNeaHeH YECTBEPTHU
BCK4, HEJIb34d HE YINOMSIHYTb HX HWHTCHCHBHYIO aMCEpPHKaHU3ALHNIO. Tlonmutryeckue M IKOHOMHYECKHE peaiuu,
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